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Hartelijk dank voor uw keuze ! Voor het installeren, het in werking stellen, of het uitvoeren van iedere vorm van 
onderhoud op dit apparaat moet de inhoud van deze handleiding, en in het bijzonder de veiligheidsvoorschriften, 

gelezen en goed begrepen worden, om persoonlijke ongelukken of beschadigingen aan het apparaat te voorkomen. 

GYS kan in geen geval verantwoordelijk worden gehouden voor persoonlijke ongelukken of schade als gevolg van 
het gebruik van dit apparaat in de volgende omstandigheden : 

 - het wijzigen of neutraliseren van veiligheidsonderdelen, 
- het niet respecteren van de aanbevelingen zoals vermeld in deze handleiding, 

- het wijzigen van de eigenschappen van dit apparaat, 

- het gebruik van accessoires, geleverd door andere leveranciers dan GYS, 
- het niet respecteren van de wetgeving en de in het land van gebruik geldende regelgeving. 

 
I / PRESENTATIE 

Dit apparaat is ontworpen en gefabriceerd voor het uitvoeren van de volgende carrosserie-werkzaamheden : 
 - het puntlassen van plaatwerk met een pneumatische klem, 

 - het lassen van plaatwerk met pistool, 

 - het oplassen van nagels, klinknagels, ringetjes, bouten, 
 - het repareren van deuken en beschadigingen (veroorzaakt door hagel, met optie slaghamer). 

 
II / VEILIGHEIDSNORMEN EN ALGEMENE VOORZORGSMAATREGELEN 

ALGEMEEN 

1. Voordat u de behuizing van dit apparaat afneemt moet u het van de netspanning afkoppelen. 
2. Personen die met dit apparaat gaan werken moeten een adequate opleiding afgerond hebben. 

3. Het onderhoud en de reparaties mogen enkel worden uitgevoerd door bekwame personen. 
4. De persoon die met dit apparaat werkt is zelf verantwoordelijk voor het opvolgen en respecteren van de 

aanbevelingen van de autofabrikant betreffende de elektrische en elektronische onderdelen van het te repareren 
voertuig (boardcomputers, autoradio, alarm, airbag enz.).  

5. Voor iedere onderhoudsbeurt of reparatie moet de persluchttoevoer afgesloten worden, en moet het apparaat van 

het persluchtcircuit worden afgekoppeld. 
6. De elektroden, armen, en alle andere secondaire geleiders kunnen een zeer hoge temperatuur bereiken en lange 

tijd na het uitschakelen van het apparaat nog extreem heet zijn. Waarschuwing : risico op het oplopen van 
brandwonden. 

7. Het is noodzakelijk om het apparaat preventief op regelmatige basis te onderhouden. 

 
ELEKTRICITEIT 

1. Verzekert u zich ervan dat de eenheid geaard is en dat de aarde-kabel van optimale kwaliteit is. 
2. Verzekert u zich ervan dat de werkbank geaard is. 

3. Voorkom dat de persoon die met dit apparaat werkt de te lassen metalen onderdelen aanraakt zonder bescherming 

of met vochtige kleding. 
4. Voorkom te allen tijde het contact met het te lassen onderdeel. 

5. Realiseer geen laspunten in een vochtige omgeving of wanneer de grond vochtig is. 
6. Voer geen laswerkzaamheden uit met versleten kabels. Verzekert u zich ervan dat alles goed geïsoleerd is, dat er 

geen kabels blootliggen of aansluitingen loszitten. 
7. Koppel de eenheid van de netspanning af voordat u de elektroden vervangt. 

8. Voordat u controles of onderhoud uitvoert moet u de stroom uitschakelen en de stekker uit het stopcontact halen.  

 
 

BESCHERMING VAN OGEN EN LICHAAM 
1. Tijdens het lassen moet de lasser zich beschermen tegen eventuele projecties van metaal en smeltende deeltjes 

door het dragen van beschermende kleding zoals : lederen handschoenen, een lederen schort, veiligheidsschoenen, 

een lashelm of een beschermende bril. Tijdens schuur- of hamerwerkzaamheden moet de lasser een geschikte 
oogbescherming dragen. 

2. De klemkracht van de klem kan 550 DaN bereiken. Houd alle lichaamsdelen zo ver mogelijk verwijderd van 
bewegende delen, om iedere risico op afknijpen of pletten ervan te voorkomen.  

3. Draag geen ringen, horloges of geleidende sieraden, daar deze ernstige brandwonden kunnen veroorzaken. 
4. Alle beschermende panelen moeten in goede staat zijn en op hun plaats worden gehouden. 

Bescherm de directe omgeving rondom het apparaat goed tegen wegspattende onderdeeltjes en tegen reflectie. 
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ROOKONTWIKKELING EN GASSEN 

Laswerkzaamheden kunnen giftige rookontwikkelingen, dampen en schadelijke metalen stofdeeltjes doen 
vrijkomen. De werkzaamheden moeten worden gerealiseerd in goed geventileerde ruimtes, of worden uitgevoerd 

met goed werkende rookafzuigers. 
De te lassen onderdelen moeten goed worden ontvet en gereinigd, om zo het ontstaan van giftige gassen tijdens 

het lassen te beperken. 

 
BRAND 

1. Let er goed op dat wegspattende gloeiende deeltjes geen brand veroorzaken, en dat ze niet in contact kunnen 
komen met ontvlambare materialen. 

2. Verzekert u zich ervan dat er goedwerkende brandblusapparaten in de buurt van het apparaat aanwezig zijn. 

3. Plaats het apparaat in een ruimte waar rookafzuigers aanwezig zijn. 
4. Las niet op houders waarin zich brandbare stoffen of vette substanties bevinden, zelfs als deze leeg zijn, en 

las niet op houders met een ontvlambare inhoud. 
5. Niet lassen in een atmosfeer waarin ontvlambare gassen of brandstofdampen aanwezig zijn. 

 
ELEKTRO-MAGNETISCHE COMPATIBILITEIT 

In de directe omgeving van het apparaat moet u controleren of : 

- er geen andere voedingskabels, controlekabels, telefoonkabels, ontvangstapparatuur (radio's, televisies), 
horloges, mobiele telefoons, magnetische kaarten, pc's of andere elektronische apparatuur aanwezig zijn. 

- er in de directe omgeving (binnen 3 meter vanaf het apparaat) zich geen personen bevinden die actief of 
passief medische apparatuur gebruiken (pacemakers, hoorapparaten...)  

Neem extra beveiligende maatregelen wanneer er in de buurt van het lasapparaat andere apparatuur in gebruik 

is. 
 

 
III / EG MARKERING 

Dit apparaat is ontworpen en gefabriceerd volgens de volgende Europese normen : 

- Laagspanningsrichtlijn 2006/95/EG, door het toepassen van de norm EN 62135-1 

- De Richtlijn betreffende elektromagnetische compatibiliteit  CEM 2004/108/EG, door toepassing van de norm 

EN 62135-2. 

- Machine Richtlijn 98/37/EG door toepassing van de norm EN 60204-1  
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IV / AANSLUITEN VAN DE VOEDINGSSPANNING 

 

Elektriciteit : 
 

GYSPOT  32D Tweefasen voeding 400V 50Hz. Gebruik van FASE 1, FASE 2 en AARDING op een driefasen 
stopcontact. 

 
 
 

Beveiliging van de aansluiting :  
 
GYSPOT 32D : Hoofdschakelaar 32A curve D of zekeringen 32A type aM 

 
Voorbeelden van storingen : 
 
Als het apparaat de hoofdschakelaar van de installatie activeert, controleer dan of u wel het juiste kaliber en het 

juiste type hoofdschakelaar gebruikt (altijd curve D). 
 
Perslucht : 
 
Koppel een perslucht slang aan op de gaszuiveraar achter op het apparaat. De druk mag niet hoger zijn dan 8 

bar. Het apparaat mag niet aangesloten worden op een persluchtcircuit met een druk lager dan 3 bar.  
 

 
 
 
 
 
 
 



  

 5 

V/ BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT 

 

GYSPOT 32D-X : Voorkant  

 
Weergave luchtdruk. Toetsen om de stroom in 

te stellen. 
Aanbevolen 
stroom. 

Aanbevolen tijdsduur of  
Dikte van het plaatwerk. 

Toetsen voor het instellen van de 
tijdsduur     of 
Keuze-toetsen dikte. 

 

 

Keuze-toetsen voor het 
gereedschap en de module 
: 
Klem automatische module 
Klem handmatige module. 
Pistool  uitdeuken. 
Pistool koolstof elektrode. 

Module D : 
Gereedschap : pistool. 
 - opwarmen 
- koolstof elektrode. 

Module C : 
Lassen pistool. 
- lassen enkelpunts. 
- Oplassen van bouten, 
moeren, nagels, ringen. 
- uitdeuken met slaghamer. 

Knop instelling 
pneumatische druk. 

Gele lampje 
thermische 
beveiliging. 

Module A : 
- lassen met klem in de automatische module : 
 u hoeft alleen maar de dikte van het plaatwerk in te geven. 

 

Module B : 
lassen met klem in de 
handmatige module : u 
hoeft alleen maar de 
stroom en de lasduur in te 
geven.  

 

GYSPOT 32D : Achterzijde  
 

Schakelaar 
aan / uit. 
32 Ampères 
 curve D 

 

 

Luchtreiniger 

met 
aansluiting 

perslucht. 

 
 

 
 

 
 

. 

 

 

Voedingskabel 
3 x 6 mm² 
H07RNF. 
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VI/ AFKOELING EN THERMISCHE BEVEILIGING  

De kabels van de klem en het pistool zijn luchtgekoeld. Het afkoelen kan permanent plaatsvinden, als de rode 

schakelaar aan de achterzijde op de HANDMATIGE positie staat, of alleen buiten de lascyclus om, als de rode 
schakelaar op de AUTOMATISCHE positie staat.  

Tijdens de thermische beveiliging kunt u het apparaat niet gebruiken (gele lampje op de voorzijde). 
Het apparaat zal niet gaan lassen zolang het gele lampje brandt. 
 

Aanbeveling : Tijdens intensief gebruik wordt aanbevolen de kabels permanent geforceerd te 
koelen. 
 

VII / GEBRUIK VAN HET PISTOOL 

- Sluit de massa aan op de kabelpool van de generator. 
- Maak de massa stevig vast, zo dicht mogelijk bij het te lassen oppervlak. 

Plaats, in geval van het lassen van een mono-punt met pistool, altijd de massa op het plaatwerk dat niet in contact 
is met de las-elektrode (zodat de stroom door de twee te lassen onderdelen geleid wordt). 

- Kies de door u gewenste module en breng de instellingen in met behulp van de waarden zoals aangegeven op 

de tabellen van paragraaf IX. 
 

Knipperende lampjes : De lampjes kunnen om 2 redenen gaan knipperen : 
- het apparaat heeft zichzelf in thermische beveiliging gesteld (gele lampje brandt), 

- de gekozen module gaat niet samen met het gebruikte gereedschap. 
 

VIII / GEBRUIK VAN DE PNEUMATISCHE KLEM  

Kies de module die u wilt gebruiken : 
 

1 : module A : lassen in de automatische module (kies de dikte ). 
 

Aanbevolen instellingen voor het lassen op 2 kanten gegalvaniseerd staal 
De dikte van het plaatwerk  Stroomsterkte Tijdsduur in 

periodes 
Aantal pulsen Klemkracht daN 

klem in C  
Klemkracht daN  klem in 
X arm 120 mm 

0.6 mm HI 12 1 160 160 

0.8 mm HI 16 1 180 180 

1.0 mm HI 20 1 250 250 

1.2 mm HI 24 1 280 280 

1.5 mm HI 28 1 300 300 

1.8 mm HI 34 1 300 350 

2.0 mm HI 40 1 300 400 

2.5 mm HI 50 1 300 450 
3.0 mm HI 80 4 300 450 

 
Rekentabel voor de dikte van het plaatwerk : 

 
2 : - module B : lassen in handmatige module ( keuze van de stroomsterkte en de lasduur ). 
 

Tabel mogelijke instellingen : 

    

Stroomsterkte high Tijdsduur in periodes 0……………..50 

Stroomsterkte 99 Tijdsduur in periodes 0……………..50 

Stroomsterkte 98 Tijdsduur in periodes 0……………..50 

Stroomsterkte --- Tijdsduur in periodes 0……………..50 

Stroomsterkte 41 Tijdsduur in periodes 0……………..50 

Stroomsterkte 40 Tijdsduur in periodes 0……………..50 

Instelling klem AF  -- 

In de module instelling klem « AF » blijft de klem gesloten zolang de lasser op de trekker drukt.  
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 Knipperen weergave : Net zoals voor de pistool-module zal het lampje gaan knipperen als het apparaat zich in 
thermische beveiliging stelt, of als de gekozen module niet de juiste is. 

 
Voorzorgsmaatregelen : 
 Tijdens het gebruik van de pneumatische klem moet u het voertuig altijd van het massablok, dat 

u gebruikt in de pistool-module, afkoppelen. 
 De elektroden moeten regelmatig geslepen worden. 

 Ontlucht regelmatig het filter van de luchtontvochtiger, die zich achterop het apparaat bevindt.  

 Stel de manometer in op een luchtdruk tussen de 4 en 8 bar. 

 

 IX/ AANBEVOLEN INSTELLINGEN VOOR WERKZAAMHEDEN OP AUTOMOBIEL-CARROSSERIEËN 
(enkel ter informatie, en aan te passen aan het type en de dikte van het plaatwerk) 

GEREEDSCHAP OPERATIE MODULE POWER TIMER 

Pistool Lassen enkelpunts (op één zijde) C HI 10 tot 30  

Pistool Lassen van bouten C 70 5 tot 8 

Pistool Oplassen van nagels en klinknagels C 60 2 tot 4 

Pistool Verwijderen van kleine deuken (ster) C 50 1 tot 5 

Pistool Oplassen van ringetjes C 60 2 tot 4 

Pistool 
Set voor het verwijderen van deuken (wave 

lasdraad) 
C 60 2 tot 4 

Pistool Het verwijderen van oneffenheden D 20 tot 40   

Pistool Verwarmen met koolstof elektrode D 20 tot 40   

  

Pneumatisch klem 
 

Lassen op 2 zijden staal : dikte   plaatwerk 
dunner dan 2.5 mm 

 1 puls HI 10 tot 50 

   
Pneumatisch klem 

Lassen op 2 zijden staal : dikte   plaatwerk 

dikker dan 2.5 mm  
 

4 pulsen HI 52 tot 96 

 

X/  Arm klem in C :  

Aanbevolen instellingen voor het lassen van zacht staal plaatwerk : 

 

Dikte van de plaat in 

mm 

Type armen Minimum luchtdruk 

in bars  

Klemkracht in daN 

Van 0,4 tot 1 C1-C2-C3-C4 3 tot 4 100 tot 200 

1 tot 2 C1-C2-C3 4 tot 6 150 tot 300 

2 tot 3 C1-C2-C3 6 tot 8 250 tot 350 

              

 
 

Art. code 

052253 

5,5 bar / 120 daN 8 bar / 300 daN 8 bar / 300 daN 8 bar / 300 daN 

RC4 
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XIII/ Armen van de klem in X : 

Aanbevolen klemkracht voor het lassen van gegalvaniseerd staal met de X-klem : 
 

Dikte van de plaat in mm Aanbevolen klemkracht in daN Lengte van de armen in 

mm 

Minimum luchtdruk in 

bars 

Van 0,4 tot 0,8 100 tot 200 120 2 tot 3 

Van 0,4 tot 0,8 100 tot 200 220 2 tot 4 

Van 0,4 tot 0,8 100 tot 200 440 5 tot 7 

Van 1 tot 2 150 tot 300 120 3 tot 3,5 

Van 1 tot 2 150 tot 300 220 3 tot 6 

Van 1 tot 2 150 tot 200 440 6 tot 7 

Meer dan 2 300 tot 500 120 4 tot 7 

Meer dan 2 230 tot 300 220 6 tot 8 

 

armen X4: art. code 050563 
 

XIII / ONDERHOUD 

 
Wisselen van de armen van de X-klem : 
 
- Stel de armen van de klem in en draai ze vast nadat u de elektroden perfect op één lijn tegenover elkaar heeft geplaatst 

(aandraaimoment : 15 Nm). 

- Kies de functie instellen klem om de juiste positie van de elektroden te controleren.  

Deze functie is toegankelijk in de handmatige klem module. U moet « AF » kiezen. 

 
 Vervangen van caps en elektroden : 

 

▪ Om kwalitatief goede laspunten te garanderen moeten de caps ongeveer iedere 200 punten met behulp van 
een sleutel vervangen worden. 

▪ Monteer de caps met contactvet (art. code 050440) 
▪ Caps Type A (art. code 049987) 

▪ Caps type F (art. code 049970) 

▪ Caps afgeschuind (art. code 049994) 
▪ Meerdere combinaties caps zijn mogelijk : 
 
 
 
 
 
 
 
 

Set armen voor de X-klem met een bruikbare hoogte van 120 mm 

De armen zijn van aluminium en de elektroden zijn van koper 
 

 RX1 : Armen bruikbare lengte 120 

mm 

RX3 : Armen bruikbare lengte 220 mm  

gebogen elektroden 20°  

RX4 : Armen bruikbare lengte 440 mm RX2 : bruikbare lengte 220 mm elektroden  

asymmetrisch = 30 + 85 mm  
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 Reinigen of vervangen van lasuitrusting 
 

Al het lasmateriaal is aan slijtage onderhevig. 

Het apparaat en alle onderdelen moeten goed schoon gehouden worden, zodat het apparaat optimaal kan functioneren.  

Tijdens het gebruik in de pneumatische klem module moet u controleren of de elektroden/CAPS in goede staat zijn (dit 

geldt voor zowel platte, ronde als schuin aflopende caps). Reinig ze indien nodig met behulp van schuurpapier (fijne 

korrel) of vervang ze (zie referentie(s) op het apparaat). 
 

Controleer, voor u het pistool gebruikt, de staat van de verschillende onderdelen : ster, elektrode, koolstof 

elektrode...........), maak ze indien nodig schoon, of vervang ze als ze in slechte staat zijn. 

Het anti-stof filter aan de achterkant van het apparaat moet regelmatig worden gereinigd om te voorkomen dat de 

generator oververhit raakt. 
 

 Ontluchten van het pneumatische filter 

Ontlucht regelmatig het filter van de luchtontvochtiger, die zich achterop het apparaat bevindt. 
 

 Onderhoud van de generator 

Het onderhoud en de reparatie van de stroomgenerator mag alleen worden uitgevoerd door een erkende GYS-monteur. 

Iedere vorm van onderhoud op deze generator uitgevoerd door derden zal de garantievoorwaarden teniet doen. GYS 

kan niet verantwoordelijk worden gehouden voor incidenten die zich voordoen nadat het apparaat door derden 

onderhouden of gerepareerd is. 
 

XIV / EIGENSCHAPPEN 

 

ELEKTRISCHE EIGENSCHAPPEN  

Nominale voedingsspanning : U1N 400V 1~ + aarde 50/60Hhz 

Primaire stroom : l1N 32  

Vermogen bij 50 % inschakelduur : S50 17 kVA 

Permanent vermogen Sp  12 kVA 

Onmiddellijk maximaal vermogen : Smax 60 kVA 

Secundaire spanning : U2d 12 VAC 

Secundaire stroom in kortsluiting : I2cc 7 800 A 

Lasstroom  7 500 A 

Stroomonderbreker of zekeringen aM 32 A curve D 

Inschakelduur   0.5 % 

THERMISCHE EIGENSCHAPPEN  

Gebruikstemperatuur +5C° +45°C 

Opslag- en transporttemperatuur -20°C +70°C  

Vochtigheid  80 % 

Hoogte 2000 m 

Thermische beveiliging door thermistor op de diodenbrug 70 °C 

MECHANISCHE EIGENSCHAPPEN  

Beschermingsindex IP21 

Breedte 590 

Diepte 760 

Hoogte 1890 

Gewicht   98 kg 

Bruikbare lengte van de kabels van de klem 2 200 mm 

Sectie kabels van de klem 200 mm² 

Bruikbare lengte kabel pistool 2 600 mm 

Sectie kabel pistool 150 mm² 

Bruikbare lengte massakabel 2 600 mm 

Sectie massakabel 150mm² 

PNEUMATISCHE EIGENSCHAPPEN  

Minimale kracht : F min  100 daN  

Maximale kracht met de C-klem : F max                       (minder dan 7 bar) 300 daN  

Maximale kracht met de C-klem : Armen RC4              (minder dan 5,5 bar) 120 daN  

Maximale kracht met de X-klem armen 440 mm         (minder dan 7 bar) 150 daN 

Maximale kracht met de X-klem armen 120 mm         (minder  dan 7 bar)  500 daN 
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XV - Montage van de trolley  
 

 
 

                                      

 
 

 
 

   

                                                                                          
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

M8 x 12 

X30 

M8 

X1 

M8 x 85 

X26 

M6 

X6 
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 13 

 

8 - Elektrisch schema 

32D-X : 

 
 

 

32D-C : 
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9 - Pictogrammen 

 

  

 

Let op! Lees aandachtig de handleiding voor 

gebruik. 

 

 
Afzonderlijke inzameling vereist. Gooi het 

apparaat niet bij het huishoudelijk afval. 

 

 

Het apparaat niet buiten gebruiken.  
Het apparaat niet gebruiken in de buurt van 

opspattend water. IP 21 

    

 
  Dragers van een pacemaker mogen niet in de 

buurt van het apparaat komen. Risico op storing 
van het functioneren van pacemakers in de buurt 

van het apparaat. 

 

 

Let op! Sterk magnetisch veld. 

Personen die drager zijn van een medisch 
implantaat moeten geïnformeerd worden. 

 

 
Draag oogbescherming of een veiligheidsbril. 

 

 

Lichaamsbescherming verplicht. 

 

 
Bescherming handen verplicht. 

 Kan brandwonden veroorzaken. 
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GARANTIE VOORWAARDEN 
 
De garantie dekt alle gebreken of fabricage-fouten gedurende 2 jaar, vanaf de aankoopdatum 
(onderdelen en arbeidsloon). 
 
De garantie dekt niet : 
• Alle andere schade als gevolg van vervoer. 
• De gebruikelijke slijtage van onderdelen (Bijvoorbeeld : kabels, klemmen, enz.). 
• Incidenten als gevolg van verkeerd gebruik (verkeerde elektrische voeding, vallen, 
ontmanteling). 
• Gebreken ten gevolge van invloeden van de gebruiksomgeving (vervuiling, roest, stof). 
 
In geval van defecten kunt u het apparaat terugsturen naar de distributeur, vergezeld van : 
- een gedateerd aankoopbewijs (factuur, kassabon....) 
- een beschrijving van de storing. 

SAS GYS 

1, rue de la Croix des Landes 
CS 54159 

53941 SAINT BERTHEVIN Cedex France 


